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■Nyílt tér alatt mmili'ii Láruin hasábos 
ganiimnlsoi' 25 l.r. és .'III kr. Iiélyi'gilij.

Vegyes tartalmú hetilap.

Előfizetési dij:
Kiadóim al a Ilia II egész. é\ re 5.50 
Mázhoz vagy postán küldve (j.—
félévre............................... 3.—
Kvneg yedre.........................1.50

Hirdetések dija : minden 5 ha­
sábos petit sor egyszeri igla- 
tá sáli ál 5, tiibhszöi'inél 4, — 
bélyegdij ,'iü kr.

Előfizethetni Nyíregyházán és Debreczenben ifj. Csátit y Károly könyvkereskedéseiben, Pesten Grill Károly in. k. udvari könyvárusnál 
S.-A.-lJjhelyben Löwy A. könyvkereskedésében, Beregi »szászban Csander Mőrnál, hol egyszersmind hirdetések is felvétetnek.

Tanuljunk már egyszer gazdálkodni!
rk. Régen volt értelme ama példabeszéd­

nek, hogy : „Magyarországonkívül nincs élet!“
Midőn tejjel és mézzel áradozó kamrá­

nak tárták Árpád földét, hol csak he verészve 
kelle bevárni, mikor repült a sült galamb az 
ember szájába.

Sokan még most is abban a kedves esa- 
lódásban élnek, hogy Magyarország földe most 
is oly varázs-talajjal bir, mikép csak ki kell 
rá szórnia magot satöbbit a természet anyás­
kodó gondjára kell bízni — a bő aratásig!

Nem kétkedünk a felett, hogy némelyek­
nek ily rajongó álmodozása birt némi érték­
kel a hajdani viszonyok közt, midőn, hogy 
egyebet ne említsünk, a török uralom alatt 
is két garas volt egy munkabíró egyén fej­
adója, miben egyszersmind direct, indi­
rect és a jó ég tudná, mi minden néven nem 
nevezett adója a furfangos modern kornak, 
be volt foglalva. Amellett a divat, a fényűzés 
ezerféle sallangja ismeretlen volt. A buldog 
egyszerűség kevéssel beérhette..

A viszonyok azonban rég máskép ala­
kultak.

Az anyaföld most is hálásan jutalmazó, 
ha táplálékát kellően megadjuk; csakhogy 
most már, a szaporodott szükségletek miatt 
rendszeresebb gazdálkodást kell folytatnunk, 
ha azt akarjuk, hogy földeink terméke arány­
ban álljon szükségleteinkkel.

Ki kell számitmmk, hogy íelényi munka 
erővel és költséggel, hogy teremtsünk meg­
annyi jövedelmet, ha élni akarunk.

Mai időben a laicus gazdásznak, ki akár 
a régi jó idők emberei után indul, akár saját 
teje után cselekszik, könynyen fülkopik az álla.

Mindenben rendszert kell követni, me­
lyet hosszas tapasztalat és tudományos ész- 
lelődés jelölt ki; mert különben a tapogató­
zásra fordított költséges kísérletek könnyen 
fölemésztik a tökét, még mielőtt azt siker ko­
ronázná.

S ha ez áll a magángazdászra nézve, 
mennyivel inkább áll az állam- vagy nemzet- 
gazdászatra vonatkozólag.

A múlt idők szomorú viszonyai miatt 
nekünk nemzetgazdászatunk alig volt, — s e 
tekintetben bizonyos rendszerről álmodni sem 
lehet, ha nemzetgazdászatunk még csak böl- 
csőkorában szendereg.

De a szendergő gyermeket föl kell verni 
szenderéből, mert a hosszas álom csak lan- 
kasztja testét.

Eddig a nemzet , közlekedési és állam- 
gazdasági ügyeivel nem gondolt eleget; hagy­
ta azt intézni derűre borúra oly kormányzati 
közegek által, kikben — a jó akarat ugyan 
meg volt, de tehetség, szakértelem hi­
ányzott.

Bár nekünk, mint vidéki s nem politikai 
közlönynek nem czéluuk és feladatunk ma­
gasabb politikai viszonyok fejtegetésébe bo­
csátkozni, mindazon által azt véljük, nem lép­
jük túl azon korlátokat, melyek lapunk mű­
ködési tere elébe a sajtó törvények által szab­
va vannak, ha hazánk nemzetgazdászati vi­
szonyainak tárgyalásába részletesebben bele 
bocsátkozunk , s elmondjuk nézetünket a 
nemzetgazdászatunk vezetésénél előforduló 
hibák és hiányok, valamint azon utak és mó­
dok felől, a melyek által e hibák és hiányok 
legsikeresebben elkerülhetők lennének. Erről 
azonban a jövő alkalommal.

U i.

A dohánytermelésről
A sorok és növények egy más túli távolsá­

gát a különböző dohányfajoknál az alábbi 
mutató tábla tünteti ki:

T n\ ol-Áig melyben a palánták 
iillt ttehiek

Dohányfaj .*• o r <> n* 1 :u egyaorba eső p.i -1 hinták egymástól!1 távolsága

ll Ji > «- 1 y 1« 1
Nagy alakit burnót

leveleknél 21 33 21
Ki,salakú burnót le­

veleknél 18 30 18
Nagy alakit szivar és 

közönséges leveleknél 18 33 18
Közép nagyságú kö­

zönséges leveleknél lő 27 15
Kis alakú közönséges 

levelek és nagy alakú 
kerti leveleknél, milye­
nek az erdélyi levelek 12 21 15

Közép nagyságú kerti 
leveleknél . . . 10 18 12

Kis kerti leveleknél 8 Ki 19

Hogy az ültetésnél a sorok közti kellő tá­
volt betarthassuk, utalóra (vonatozó) van 
szükség, mely mind két oldalra szolgáló 3 
foggal ellátott póznából s egy huzó rúdból áll. 
Az első és második fog közti köz a keske­
nyebb sorok távolságát jelzi, mialatt a har­
madik a másodiktól oly távol esik, milyet az 
eljárásnak szánt térnek adni akarunk.

Ha ezen utalót a hasábon végig húzzuk, 
azon irányban, melyben a sorok esni fognak, 
három tisztán felismerhető barázdát avagy 
vonalat nyerünk. A hasáb szélére érve, az

TARCZA.
Csónak-dal *)

Oh mily dicső, oh mily nemes 
A csónakosnak élte!
Hullám lelett élvet keres 
S talál, miként remélte. —
Most lanyha szellő,
Vígan enyelgő —
Gyűjt a vizekre ezer habot, 
fi a sajka lágyan 
Hullámos ágyban 
Mint ifjú lányka, úgy andalog.
Majd rémesen, mint harczi zaj 
börg a viharnak ajka,
Felcsap körül zúgó moraj;
De nem merül a sajka.
Vihar és hullám,
Híjába dúl, ám
Helyén van a szív s az evező. —
Bátor kebellel,
Hős győzelemmel 
A csónakos igy a partra jő
Ha alkonyul az esti nap, 
fi még néz sugara vissza.
Ott távol lombos fák alatt 
Mit rejt a part csalitja V . .
Szép ifjú lyányka 
Fürdik magába, 
fi im elragadják a vad habok,
De mint madárka 
Repül a sajka,
S megmenti ötét a csónakos. —

) Hatott n s.-pataki csónak-egylet részére 1867- ben

Felhőtlen ég, nesz nincs körül 
Csak a habok csevegnek.
A csónakos vigad s örül 
Fent a csillag seregnek. -—
Szép holdas estén
Báj ló ezüstfény
Csillog szelíden a viz felett.
Mint barna felhő 
Alant sötétlön 
Tűnik elő a titkos berek.
Ott bájos ének . ..
Tündérek éluek 
Mulatni hívják a csónakost.
Fel hát legények 
Mulatni vélek
Tündéri élvek ott vannak ott! . . .

L u k á c s Ö d ö n.

A tengeren.
Egy este a nemzeti színházban a „Szerelmes lőréik“ 

ez Imii Imiiét darabot adták elő, mely kivitelben Roller 
k. a. gyönyörű láncza állal egyike volt a legsikerülteb­
beknek.

Főszereplők voltak : a basa, ős a csábos bujádéi' ős 
számtalan liuryk, — kik szépségeik, ős lánezaik állal a 
pezsgő keleti vért csak hamar lázas forrongásba hozták, 
s magamnak is mint „publinmmak“ nem kis élvezetet 
nyújtottak, annyira hogy a szerelmes hasa diadalát, kinek 
fáradliallan, kitartó ostrom által a szép hajadért végre 
megnyerni sikerült, — komolyan irigyelni kezdvén, a gon­
dolat szárnyai a| nemzeti színház színpadáról messze ke­
letre vittek, hol a basák „valódi basák,“ hajndérokkal bír­
nak, s a litokteljcs néger iránt nem kis érdekkel viseltet­
vén, az általam olvasottak (elájulták emlékemben, — s én 
gondolatban l özéjök képzetéin magain ama kiváltságos 
nép közzé, melynek a próféta nem lillá el, hogy szivét vá­

lasztottal között annyi fele ossza, mennyi fele telik, s 
a mennyi boldogságot meg bir azon darabka bus, melybe 
a természet több nemét a szenvedélyeknek óllá.

kivonullak emlékemben a „kelet tündér világban“ 
olvasott dolgok, történeti nevezetességű egyének, kik az 
l/.lain zászlója alatt nagygyá küzdöttek fid magukat.

Fzek s más hasonló dolgok: mint táltozatos calei- 
descop vonultak el lelkem előtt, s én vllenálliatlan vágyat 
éreztem magamban, mind azon kiváltságok s örömek ré­
szesévé tehetni, kezdeni semmin hogy nagygyá legyek, szó­
val renegáttá lenni. — Gedacht gólban.

Másnap az „Izmail“ nevű hajón útban valók Stambul 
b le, es sóvár vágygyal lestem az időt, melyben a fényes 
portát megláthatom, hová bármily minőségben bejuthatni 
vágyaim netováhja volt. — Végre megérkezünk, ulitársam 
egyike, egy örmény, kivel hosszú ultink alatt egy neme a 
bizalomnak fejlett ki közöttünk, szeretetreméltó szíves­
séggel ajánló fel hajlékát nekem inig sorsom a Próféta 
varosában biztosítva lesz, s megígérte ennek elérésében 
nekem segéd kezet nyújtani.

Közreműködése csakhamar sikerre is vezetett a 
Sultan egyik kormány hivatalnoka, — kinek szives házi­
gazdám bankárja volt, gyermekeinek oly nevelőt óhajtott, 
ki azokat a magyar nyelvre is oktassa, házi gazdám aján­
latara nékem jutotta szerencse az Eilendi gyermekeit ha­
zánk nyelvére oktatni, mi engem azonban később szeren­
csém tetőpontjára segített, szépírásom volt, ugv hogy egy 
havi ottlétem után a Szultán legidösbh fiának adtam okta­
tást a magyar nyelvirásban, s a nagyur kegyéből régi vá­
gyam: a fényes Portában lehelni, íme beteljesült! Tanít­
ványom a császári lierczeg részére az ó se rail egy sza­
kasza volt beosztva, s én hozzá közvetlen közel bírtam 
egy lakást a felséges Bosporus™.

Végre tehát olt láttam magam hova ezelőtt két hóval 
a pesti nemzeti színház színpada elölt csak csapogó gon­
dolataim vittek, vágyam teljesült s én a Szultánnal min­
dennap érintkezőm, ki a nnpegyrészél mindig fiával sőelem 
töltő el, ma egy vízi séta, majd egy lovaglás alkalmával.
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utalót átfordítjuk, úgy, hogy az elébb fölfelé 
álló fogat az utolsó vonalba illesztjük s az 
utalót ugyanazon irányban visszavontatva, két 
uj vonalat kapunk. Ezt mindaddig folytatjuk, 
a mig az egész föld be nincs vonatozva. Az 
által, hogy a fogak a pózna mind két olda­
lára szolgálnak, azt nyerjük, hogy nem kell a 
kiindulási ponthoz üresen vissza menni, a mit 
a különböző sortávoloknál fogva mindeneset­
re tennünk kellene, ha az utaló csak egy ol­
dalról volna fogakkal ellátva.

Kiterjedt földrészleteknél igen ezélszerü 
ha tiz — tíz ölnyi távolságra a sorok hosszá­
ban 4-5 széles tért utaknak szabadon ha­
gyunk, hogy az ültetvény minden részeivel 
akadálytalanul közlekedhessünk.

Az ültetést legjobb borús időben véghez 
vinni; derült napokon pedig ne kezdjünk ül­
tetni délután 3 — 4 óra előtt, mivel egyébként 
a plánták sokat szenvednek a forróságtól, 
el fonyadnak és nehezen vernek gyökeret.

Jobb, ha a plántát inkább kissé száraz 
mintsem nedves földbe ültetjük, a mennyi­
ben a fúró (ültető fa) által szétválasztott ned­
ves föld nem tapad oly tökéletesen a beülte­
tett palánta gyökeréhez, gyakran üregek ma­
radnak hátra s az ily palánta aztán rendesen 
kivesz. Azért tehát száraz időben ültessük ki 
a plántát porhanyó földbe s öntözzük meg 
kellően; ha utána mindjárt esni kezdene is, 
ez mégis hasznosabb, mintha az ültetéssel az 
eső bekövetkeztéig vártunk volna.

Ültetés után közvetlenül, akár száraz, 
akár nedves legyen a föld, a plántákat meg­
kell öntözni, hogy a gyökerek földdel beisza- 
poltassanak és a növény ne szenvedjen hi­
ányt föloldható állapotban levő tápszerekben.

Nedves időben elegendő ez az egyszeri j 
öntözés, száraz időjárással ellenben a palán­
tákat mindaddig kell öntözni, a mig észre- 
veszszük, hogy az uj álláspontokon gyökeret 
vertek. Legjobb ezt a délutáni órákban tenni i 
midőn a nagy hőség már szűnni kezd.

Három négyszeri locsolás rendesen szá- i 
ráz időben is elegendő, mert ha túlságos mér­
tékben öntözünk, ártunk vele a plántának, a 
föld mindinkább megkeményedik, főleg ha 
kut-vizet használunk; a felső kiszáradt föld 
összeszoritja a növénytövét, sok plánta meg j 
betegszik és kihal, a nedves gyökerekbe pedig ! 
féreg veszi be magát mely gyakran nagy 
pusztítást okoz a dohányültetvényekben. A 
féreg ellenében még nem ismerünk hatható­
sabb szert, mintha felkeressük és megsemmi­
sítjük.

Egy szép veröfényes napon a Szultán legmagasabb 
kegyét érezteté velem és szokott reggeli sétáját mit több­
nyire egyedül végez, — kisérnem megengedő. — Ezúttal 
a szertartás mesterének udvari hajó helyett kedvenez Yachy- 
át parancsold, s mi leereszkedünk a gyönyörű Bosporusrúl 
ki a nyílt tengerre, melynek enyelgő habjai vidor könnyűség 
gél űzték egymást a közöttük úszó fejedelm Yacht [oldalán 
s ennek hattyú nyaka megtörve a tisztaviz tükrökben, 
sokszoros képét adá visza az egésznek.

Mily szép a tenger! — Belátliatlan határa mely fel­
séges és borzasztóan nagyszerű; alattunk a méltóságos 
tengert, s felettünk mint óriási baldachint a tiszta kék 
eget látjuk!

A kormányt — mint mindig a Szultán kezeié, s meg - 
lepő jártassággal s könnyűséggel irányozd a kis hajót, 
mely szakértő kezeitől vezeUe, fecskeként sikamlolt a viz 
sima tükrén tova. A szultán kedvenez hölgyével Fatinével 
beszélgetett, mialatt ez habszvrü ujjaival egy czigareltet 
készített avatott ügyességgel göngyölve a finom latakiát 
illatos papirha.

Én megmagyarázhallan komorságtól elfogulva ültem 
a Yacht egyik keretén, némán engedve át magamat gondo­
lataimnak, miközben a bölcsőként ringó hajócska egyikét 
azon függő kerteknek éré el, melyek a Szultán legked­
vesebb nyári mulató helyéül szolgálnak. — Nyugot felöl 
hosszú keskeny felhő fátyol vonult végig gőzalakját hir­
telen haragosbarna színnel cserélvén fel, s én sejtelem- 
szerű elvérzettől megkapatva, öszerázkódlam mint kit láz 
gyötör, s ösztönszerüleg az elhagyott császári palota 
mochejára vetém szemeimet, melynek karcsú tornyán — 
úgy tetszett mintha a félhold meg volna hajolva, — ezt a 
törökök rósz jelnek tartják, s a korán szerint a félhold ha- 
jollával a Szultán halála van jelezve.

Rám az előítéletek semmi befolyással nem bírtak, s 
inkább gondolattünődéseim mint aggodalmas előételem­
mel nem akartam a Szultánt zavarni, ki szenvedélyes hév- 1

Legkésőbb 8 nappal a kiültetés után a 
sorokat átkeli nézni és a kimaradt palántákat 
másokkal pótolni; e czélra, mint már érin­
tetett, a dugványok legalkalmasabbak.

Dér ellen úgy védi teljük a palántákat, 
ha más növények leveleivel betakarjuk, vagy 
pedig a hasáb szélén azon oldalról, a honnan 
;i szél In, több helyen tüzet gyujtatunk, hogy 
minél sűrűbb tűst terüljön el a dohány föld 
fölött.

Jég ellen biztosítani kell. Ha az ültetvényt 
akkor veri el ajég, midőn a növények tőle­
veleiket már kifejtették, és a földet már újból 
beültetni nem lehet, dea törésig még elég idő 
van, úgy nyerhetünk még tűrhető termést, ha 
a szárat földszint ehnetszjük s az ujbajtások 
közül csak egyet, a legerősebbet hagyjuk meg, 
a többit eltávolítjuk.

A kiültetett plánták, mig felnőnek, több 
rendbeli munkáltatást igényidnek, milyenek: 
a kapálás, tültögetés, tetőelhányás és ka­
csozás.

(b'nlvfnt in 1; A (iraclius.

Mi hir a Nyírben.
= T. clöíizcÉőillhliez. A szerkesztő­

ségben változás történvén, hogy ti kiadó hivatal a lap­
tól megvált szerkesztővel számadását rendbehozhassa, 
kérjük mindazon t pártolóit lapunknak, kik az elmúlt 
és folyó évnegyed! előfizetési dijakat még he nem kül­
dőitek, hogy azt ti végelszámolás eszköziillietése véged 
a lehető legrödidebb idő alatt beküldeni kegyeskedjenek. 
Azoknak kik í. hó 25-ig hátralékaikat he nrm küldik, 
nyugtáikat utánvét mellett fogjuk megküldeni.

A „Tiszavidék“ kiadó hivatala.
= A l, hazai lapok szerkesztőségeihez 

Szives bizalommal lelkérjük a t. hazai lapok mindazon 
szerkesztőségeit, melyeknek lapunk jelen számát megkiil- 
ilüttük, s velünk csere viszonyba lepni óhajtanak, — hogy 
lapjaikat egy hót alatt hozzánk beküldeni szíveskedjenek ; 
a lapnak a mondott idő alatti he nem küldését a cserevi­
szony el nem fogadásaképen fogjuk tekinteni. Azon szer­
kesztőségeket pedig, melyekkel most is esereviszonyban 
vagyunk bátorkodunk figyelmeztetni, hogy a „Tiszavi­
dék“ szerkesztősége f. hó ß-töl fogva ismét Nyíregyhá­
zára tétetvén ál, becses lapjaikat méltózlassanak Nagy- 
halló helyet ismét Nyíregyházára czimezni.

Kelt Nyíregyházán május hó 14. 1670.
tisztelettel

A „Tiszavidék“ szerkesztősége.
= Városunk polgármestere a múlt héten 

illetékes helyről azon távirati tudósítást kapta, hogy Nyí­
regyházán lesz csakugyan a Szabolcs megyében felállítan­
dó törvényszékek egyikének székhelye, minek városunk 
érdekében szivünkből örvendünk.

= A nyíregyházi Sóstó fürdőben a fürdő 
idény megnyílván, ismételve felhívjuk a hazai közönség 
figyelmét e jeles és elismert hatású gyógyfürdőre, mely 
egy díszes erdőség közepette, kényelem és csinosság te­
kintetében a legtöbb hazai gyógyfürdővel versenyezhet. A 
fürdő jelenlegi orvosa Dr. Baruch tir már több év óta be­
bizonyította azt, hogy mennyire szakavatott ügyes és lel­
kiismeretes tanácsadója e fürdő betegeinek, s ha hozzá 
teszszük még, hogy a vendéglős is mindent elküvetend a

vei karolá át Fatimét, s egész odaadással esügütt annak 
szavain.

Végre látva, hogy a Szultán elmerülve a beszélge­
tésbe, a kormányra többé nem ügyel, mély tisztelettel ké­
rem: engedné át a kormányt Yussuffnak, miután az neki 
kellemetlen kezd lenni, ö mintha sejtené a szavaim mellett 
rejlő aggodalmat, kissé izgatottan feleié, nyugodjál meg a 
Szultán élete Allah kezében van saz ö tudta nélkül árnyé­
ka nem rövidülhet meg.

E közben más irányt adott a Yachtnak, s az egy ke- 
resztmetszéssel lassan úszott visza az elhagyott Stainliul 
felé, s csekély kerülőt téve a Sultánok temető helyéhez 
őrt. — A táj varázs állal megkapatva örömittasan élvezőm 
a vidéket, melyre az anyatermészet pazar kezekkel szóra 
adományait, paradicsomban képzelem magam, s önfeledve 
szíván a cédrusok, s cyprusok között zephirkénl lengő 
friss léget.

Szemlémből eget rendítő ropogás riasztott fel, első 
tekintetem a kormányra esett, melynek kereke fékvesztett 
ménként őrülten forgott maga körül, mellette a Szultán 
hevert vonagló testtel, összezúzva a szétrobbant gépezet­
től. hátimé mozdulatlan hevert egy kereveten legkissebb 
jelét sem adva az életnek, miközben a Yacht rémítő gyor­
sasággal keringett mint bomlott óra gépezete, közeledve 
a déli kikötőhöz, hol úgy tetszett mintha borzasztó hely­
zetünket felösmertók volna —egy könnyű fregatté evezett 
egyenes irányban felénk, són nehéz követ érezve mellem­
ről legördülni, megkönyiilten lélegzőm föl, számítva a 
perczckel melyekben o kétségbe ejtő helyzetből megvál­
talom.

Atregatlemár csak mintegy lövésnyire volt tőlünk,
midőn a lőpor kamra felöl egy irtózatos csattanás-------
— es én —-------felébredtem, kellemetlen meglepetéssel
tapasztalván hogy ágyam letörölt, s én a billeg padlón 
szedem fel magamat, sokáig nem tudva még e gondolattal 
megbarátkozni.

fürdő látogatói igényeinek kielégítésére, s hogy a fürdő­
vel való közlekedés igen könnyű és jutányos, azt hiszszük 
nem szükségisinélelgelve többször emlegetnünk azon elő­
nyöket, melyekben a fürdő látogatói részesülhetnek.

== A nyíregyházi majális, mely minden év­
ben egyike szokott leírnia legkedélyeselib és'leglátogatot­
tabb nyári mulatságoknak, az idén js meg f„g larlalni és 
pédig lölyó hó 24-én e Sóstó fürdőben. A vidékről is ’so­
kan szándékoznák jelenlétükkel emelni e kirándulás ér­
dekét.

termőben rendezett néhány előadást f. hő íí-kén veti íi 
esut városunktól. Oly pártolásban részesült Szathneírv*. 
gyenge társulata, a minőt éppen érdemelt. Tizedikén '
csalt a iiagyveudéglőhen az étteremben Le Fleure. b,V'f. 
es Mária nővérek Prágából adtak hangversenyt (?) hárniö- 
niumou es hegedűn, meglehetős számú, s aránylag bőkezű 
ferli közönség előtt. A két zenésznőnek a harmonium és 
hegedű középszerű kezelésén kívül alig volt egyébb érde­
mük, mint az, hogy igen életerős csinos fiatal leányok 
azonban a mint ezúttal tapasztaltuk, néha ez is hatást szül’ 
bár ezt ugyan nem igen lehet művészi halasnak nevezni. 
Innen a két színésznő Dehreezcnhe rándiil ál, s majd Pest­
re, hol az Eliziumhaii vagy a Kék macskánál végre éppen 
meg találják a nekik való közönséget.

— Ón gyilkosság. Múlt keddre viradóra Halhó 
Mihály helybeli csizmadia mester az. alsó temetőben egy 
fára felakasztolla magát. Reggel holmi vándor czigányok 
észrevették s jelentést tellek a rendőrségnél, mely is az­
tán levágatásáról és haza szállításáról tüstént intézkedett 
Az öngyilkos hulláján a törvényszéki houczolás még az 
nap végre hajtatott. A mint értesültünk házas életi kelle­
metlenségek és zilált vagyoni körülményei indították a 
szerencsétlent e boldogtalan lépésre.

= Haladunk, de nem igen van nagy köszönet 
benne. A német nyelv általános használatát értjük itt Nyí­
regyháza nyilvános étkező s mulató helyiségeiben , Imi 
magyar szót, bár tudjuk, hogy hazai nyelvünket az illetők 
majd mind értik és beszélik mégis elvétve hallani. Nem az 
idegen és főleg a német nyelv iráni! ellenszenv Íratja le­
lünk e sorokat, mert azt, hogy valaki több nyelven is ért 
és beszél csak is előnynek tekinthetjük művelődési tekin­
tetben, de határozottan kárhoztatjuk a fővárosban ugy 
mint a vidéken a hazai nyelv mellőzését a közéletben és 
mindenütt ott hol azt használni lehet és kell mindazok ré­
széről, kik e haza szülöttei, s a kiknek az anyanyelv pár­
tolása terjesztése, sőt még az idegen ajkúak közötti meg­
honosítása is legelső sorban hazafiul kötelességük volna. 
Arija isten, hogy minél kevesebb alkalmunk legyen ezen 
megrovás ismétlésére.

— Azon uj divat k e r e s k e d é s, melyről 
múlt számunkban tettünk említést, előbb megnyílik mint 
gondoltuk, éspedig már e héten Klimó Holvay és 
Társa ezég alatt s a kereskedés vezetését Kubassy ur 
mint társ fogja vinni; ajánljuk az uj kereskedést a n. é. 
közönség figyelmébe.

= Hivatalos n y e 1 v - e már valóban Ma­
gyarországon a magyar nyelv? Még eddig nem. 
Legalább a debreczeni lávirda igazgatóságnál nem, mert 
ezen igazgatóság, a mint arról volt alkalmunk meggyő­
ződni, a hivatalnokaihoz intézett köriratokat, rendelele- 
ket a legújabb időig két nyelven németül és magyarul me- 
neszti szót, s hogy melyik az eredeti szöveg, azt voltaké- 
pen tudni nem lehet, aligha nem az utóbbi tekintendő for­
dításnak. És mindez miért történik ? Csupán azért, mert 
ezen igazgatóság területén van 10—42 olyan importált 
hivatalnok, kik semmikópen nem akarják elsajátítani azon 
nemzet nyelvét, melynek kenyerét eszik. Es ezt az igaz­
gatóság nem csak eltűri, hanem az emlilett kettős szövege­
zés által menti is ezen jó urak imlolentiáját. S ez annyival 
sajnosabb, mert a mint tudjuk a debreczeni távirdai ke­
rület igazgatója a magyar tudományos akadémia leve­
lező tagja is egyszersmind.

= Vótsey István hazánkfia, távirdai építész 
legközelebb egy selyemlönoda-részvénytársulat alapítá­
sára fog engedélyt kérni a kormánytól. Nálunk a selyem­
tenyésztés, daczára annak, hogy a kormány jutalmakat tűz 
ki a tenyésztők számára, folytonosan pang, és ez nagyon 
természetes, mert nem annyira jutalmakról, mint piacz.ról 
még pedig könnyen hozzá férhető piaczról kellene gondos­
kodni a kormánynak hogy gubóit minden termelő értékesít­
hesse.Eddig csakis nagymennyiségű gubót,s azt is nagy ügy­
gyei bajjal lehetett nálunk értékesíteni ,ha azonban a Vétsey 
által tervezett vállalata kormány segélyével létesülhet ak­
kor segítve lesz selyemtenyészlésünkön. Vétsey ur e se­
lyem fonoda-részvénytársulat alapításánál] azonban még 
nem állapodik meg, liánéin igen életre való módon mindjárt 
termelőket is akar teremteni, ugyanis felkórendi az 
alakulandó részvónylársulat nevében a magyar közi. mi- 
nisteriumot, hogy szólítsa fel a Magyarországon át futó 
vasuttársulatok igazgatóságait, hogy engedjék meg a rész- 
vónytársulatnak avasát mentében legtöbb esetben haszon 
nélkül heverő földeken két sorban eperfákat ültetni, s a 
vasúti öröknek azt, hogy selyemlenyésztéssel is foglal­
kozzanak , igy ezáltal hármas czcl lenne elérve először is 
a vasútvonalak mind szépen rendezett eperfasorok között 
futnának, másodszor az építendő selyemfonodának,mindjárt 
az elsöévekben lenne a feldolgozásra belföldi nyers terme­
ké, s végül a nép látva azt, hogy a vasút iőrök minő hasznot 
húznak a selyemtenyésztésböl, mihamarabb meg kedvelné e 
jutalmazó foglalkozást, s alig egy évtized alatt selyemipa­
runk virágzó állapotba juthatna.Sok sikert óhajtunk Vétsey 
ur fáradozásainak.

— Dohánytőzsdéink ben még mindig tart a 
szivarhiány, sőt napról napra több több szivarnem tűnik 
cl a forgalomból, úgy hogy a ki épen bosszú krajezárost 
nem akar szívni, kénytelen a méreg drága, s a mellett nem 
a legjobb minőségű specialitásokhoz fordulni. Ismételve 
kérjük a debreczeni pénzügyi igazgatóságot, mind a kö­
zönség, mind a kincstár érdekében, hogy e már hoszan- 
tövá lenni kezdő calamilás orvoslására nézve minél előbb 
intézkedjék. Részűnkről figyelmeztetéseinket mind addig 
ismételjük, mig eredményre nem vezetnek.

= Fi a ez i sétányunk a lehető legelhagyatot- 
tabh állapotban van, sem a fákra sem a sétány kerítéséreN. J.



ninc«fln semmi gontl. Egyetlen fűszál nem élénkíti ezen 
,|V|y„ti „„.ly rendeltetése alól cl von vonva, lövőn az must 
niaozozá tővo, [Kidig kevés gonddal ogyiko lehetne az, a 
szón nyári «»siókén sétálni szüretük leglnlogatottabb he- 
iveinek, s óhajtjuk is, hogy minői előbb osiiiusillatvan es 
rendbeszedelvőn az, visszaadassók eredeti rendelleteseneU.

— [j j fodrász bolt. A jövő hóban Klinczkol al 
Debreczenböl ügyességéről városunkban is ismeretes fod­
roz, Nyíregyházán fodrász boltot fog nyitni a Kolulicz-

Me huzban. ^ jaczj his torié. A kóbort kutyák
nusztitásáiiuk azt hiszszük senki nem lehel állatkínzás elle­
ss érzelmekből sen. ellene, de igen is az olyan draszti­
kus jelenetnek, mint a minővel a múlt szerdát hetivásár al­
kalmával a helybeli peczér megbotránkoztatta a piaczon 
éppen „agy számmal jelen voltakat, hgy kőbőrt ebet ugyanis 
d e H órakor a nép közt vert csákanynyal agyon s aztan 
a n.óg főidöglött vonagló állatot a Bojtosig vonszolta ma­
ga után s nyomában mindenütt vőrcsejipeket hagyott. A 
mint tudjuk a rendőri hatóság más féle eljárási szabott meg 
a kóbori ebek elpusztítására nézve s ezen szabály meg­
tartását kérjük szigorú parancs által foganatosítani.

Fővárosi értesítő.
/\ Pesti fecsegés ek. (0 1 c só d i c s ő só g. 

Sic transit gloria mun d i. E b a il ó ós e b e k b e- 
csülele. A biztosítás uj neme. Magyar szi­
li é s z e t B u d á n )

Egy királyi pálcza tizkrajczár! kiád többet őrié? Egy 
korona 50 krajczár, kiad többet érte? Egy trónus kőt fo­
rint ! hangzott a teremben fel, melyben a vásárolni aka­
róik tarka vegyületben hullámzottak fel s alá, ős íme da— 
czára e hihetetlen olcsóságnak, még is nem akart vevő ta­
lálkozni a legmagasabb földi hatalom e sokat irigyelt jel­
vényeire. A mexikói ős spanyol országi cataslrophák után 
a koronák, királyi pálczák, s trónok ára nagyon alásillyedt 
s ez még a színpadi koronák s más efféle jelvények árfo­
lyamára is visszahatással volt, mert talán kitaláltad már 
nyájas olvasó, hogy a Pesten beszüntetett és lerombolás 
alatt levő erzsőbettőri boldog emlékezetű német színház 
requisitumai elárvereléséről szülöttünk itt. Hja , sic tran­
sit gloria inundi. E Bábel tornya, mely oly rég óta ékte­
lenig Pest legszebb terét pár nap múlva eltöröltetik e 
földnek sziliéről, kő nem marad kövön, nem gerenda ge­
rendán, s a cancan és más egyéb kurtaszoknyáju ledérsó- 
gek bámulói gyászba öltözve zengedezik Jeremiás siral­
mait^ kár, hogyeroszul alkalmazott keservek még a félre­
vezetett külföld sajtóban is viszhangra találtak, de ez már 
mind késő, mert e ledér templom papjai már elszéledtek s 
kincsei dobszó mellett elárvereztettek.

Szegény ebek, már ti sem vagytok kivéve az alkot­
mányos nemzetgazdászat mindenből hasznot préselő ön­
kénye alól. Szegény ebek, melyek daczára annak, hogy 
sem személyes keresetük sem más egyéb jövedelmük nincs 
mostantól kezdve Pest városában öt egész forintot tar­
toznak fejadónként fizetni, s a netalán adókötelezetsé- 
güknek eleget nem tevők első izbeni inegintése egyszerű 
föbekolintásból áll, a mi másodszori inegintés esetében 
súlyosbított mértékben alkalmaztató. Hány lisztes agg 
hölgy vált meg könyező szemekkel szive választottjától, 
hányán voltak kénytelenek feles számú barátait örömtelim 
napjaiknak a város atyái ezen kegyetlen intézkedése miatt 
a szomszéd falvakba ismerősökhöz killebbezni, azt mi 
ugyan meg mondani nem tudjuk, de képzeljük.

— Termetes asszonyság ül egy nyitott kocsiban ar- 
cza rózsáit bánat hervasztotta le. Öleben elhízott pincsi 
vicsorgatja a járókelőkre fogait. Látogatni mennek Sorok­
sárra, hova N. asszony tiz pincsije közül kilenczet az első 
soroksári kutya ápoldába adott be, mely intézet jelenleg 
is meglehetős számú Pestről száműzött fogvicsoritó ke- 
gyenczczel van teli1, melyek magunkse tudjuk midőn 
ős hol kell saját bőrű bullára hivatkozva az adófizetést 
alkotmány ellenesnek és jogtalannak tartják. — De 
látni kell azután — az adófizető eburakat és asz- 
szonyságokat , minő önérzettel fejőket főimagasságba 
emelve, s kutya polgári kötelmeik teljesítése tudatában 
büszkén sétálnak fel s alá, s nézik le az állami vagy aka- 
ránlt mondani, városi terhek viseléséhez még semmivel 
nem járuló macskafajt. Ezekben felébredt valahára az

ebek becsülete, és ezt n város bölcs atyái ébresztenék fel 
bennük; azebek becsületórzósének felébresztése tehát az ü 
érdemük. Vivat Soroksár!

Buda város 24 ezer forint ára koczkakövet rendelt 
meg az idénre, s Ütni a város ulczái nem sokára koesizhaló 
állapotban lesznek. Mennyivel boldogabbak vagyunk mi 
boldog pestiek kiket sorsunk a vasullelé a váczi útra haji, 
mely ha az eső 24 óráig esik nem annyira kocsizható, 
mint hajózható állapottba, jut. Tanáraink, ha a told felüle­
te egyenetlenségét, a hegyek emelkedését, s a völgyek 
mélyedését szemléleliieg akarják magyuiázni növendé­
keiknek, most mar nem mennek a budai hegyek közé mert 
erre a váczi ut kövezete épen alkalmas, sőt itt a gyer­
mek a tavak képződésének elméletével is megismer- 
kedhetik, s a jövő nyárra egyik pesti vülalkozónk úszóis­
kolát szándékozik itt felállítani. A mint tudjuk az élet­
biztosító intézetek a biztosítottaknak a tengeri utazást csak 
bizonyos külön dij fizetése mellett engedik meg. Legkö­
zelebb a hazai biztositó intézetek mind azon biztosilollak- 
tól, kik a váczi utón akár hajón akár kocsin közlekednek, 
— a lóvonatu vasút kivételével, — külön biztosítási dija­
kat fognak követelni. Bizony nem lesz felesleges!

No de fecsegjünk már valami komolyabb tárgyról, 
is. A hazafiság liiában emelt csarnokot Budán a nemzeti­
ségnek. A budai nép indolentiája, s a vezetés könyelmü- 
ségböl eredő hiányai végre is eljuttatták a népszínház 
sorsát oda hova egy Budán létezett, s csupán Pest által 
gédelgelett intézetnek előbb utóbb eljutni kellett. Most a 
magyar színészet a várban ütötte fel sátorát, örömmel re- 
gistráljuk, hogy Aradi Gerő társulata eddig meglehetős pár­
tolásban részesül, s szivünkből óhajtjuk, hogy ezen pár­
tolás mindig gyarapodjék. Örvendetes jelenség az, hogy 
páholyokban az aristokratia képviselőit is lehel olykor 
olykor látni, kiket pedig a boldog emlékezetű népszínház 
igen nélkülözött falai közt.

A várszínház fő vonzerejét az. operettek képezik, 
melyekben a főszerepeket a debreczeni színháztól kike­
rültjeles soubrettek Medgyaszay Ilka és Vizváriné éneklik 
felváltva s ezen verseny igen nagy előnyére válik az elő­
adásoknak. Adja isten, hogy Aradi reményei, melyek egy­
szersmind minden magyar honfiéi is, minél nagyobb 
mérvben teljesedésbe menjenek.

Belföldi hírek.
— Nagyváradon a dereczeni színtársulat a 

nyári szinidényt f. hó 7-kén a hires „Frou-Frou“ drá­
mával kezdte meg. Nagyvárad közönsége az idén számos 
élvezetteljes kellemes estének nézhet elébe, mert ezúttal 
operai előadások tartásáról is gondoskodva van. Az ope­
rához Tanner és neje Szabó Róza, Dalnoki és neje Konti 
Fánny, Dalli, Mándokiné Morzsái Emma vannak szerződ­
tetve, mint uj tagok. A mi a drámai és operettéi-i tagokat 
illeti, Blaháné, Bercsényiné, Foltényinő, Szakái Rózsa, 
Zöldiné, Szabó József, Rónai, Gerecs, Vizváry, Zöldi Fol- 
tényi, Dózsa mind oly elismert nevek a vidéki színészet 
terén, melyek a közönség müigényei kielégítésére nézve 
semmi kételyt nem hagynak fenn

* Debreezenben f. hó 8-kán, írj a az élénken 
és tapintatosan szerkesztett — Dcbreczen, a színház 
épületében nagy szerencsétlenségnek vették elejét, ugyan­
is egy gázcső — nem tudni, kiáltal — nyitva hagyatott, s 
a gáz özönncl tódult ki; egy véletlen tüzszikra: s kész a 
veszély. Nagy vigyázat lehetőit, mikor e dologról a mér­
nöki hivatalnál reggel még semmit nem tudtak. Egyébiránt 
úgy halljuk, hogy ezután erélyes szabályokat léptetnek 
éleibe; ez sohasem késő, liánéin eddig is kellett volna.

* B I a h á né K ö 1 e s i L u i z a asszony, Kolozsvár­
ra ment vendégszerepelni, s nem tartjuk érdektelen dolog­
nak, szóról szóra átvenni azon sorokat, melyeket a ..Ma­
gyar Polgár“ e kedvencz művésznőnek szentel a ko­
lozsvári színpadon történt fellépte után : „Blaháné asz- 
szony — hangzik a közlemény — a debreczeni színház 
kitűnő Soubrette énekesnője a „KékszakáKban“ mutatta be 
magát, még pedig a legszebb sikerrel. Fiaital tetszés szín­
padi alak, eleven természetes játékkal, s szép tiszta rokon­
szenves hanggal hir. Ritka tulajdonok egy csomóban, me­
lyeket olyan ügyesen s eszélyesen használva, mint Blabá- 
né asszony, mindig biztosítják a közönség tetszését, s az 
ezzel járó taps és koszorúkat.Boulelte-el — e sok tekintet­

ben túlzásra csábiló szerepet — természetes egy szerű­
séggel, kedélyesen játszin, coiipletlejei pedig egytől egy­
ig kitűnően sikerültek,“

* Pozsony város is akart restaurálni, de már
lemondott róla, ..... a belugyminislerimn eltiltotta, s a vá­
ros képviselőtestülete ezen eltiltást sajnálattal tudomásul 
vette.

* Sárospatakon munkások egylete van alaku­
lóban, csak hogy azután majd azon a vidéken is a social 
demokrata nálunk a slrikeoláshan nyilvánuló törekvések­
nek gyupontjává ne váljék.

= De breeze n városa a Debreezen miskolezi 
vonalat illetőleg azon nugyérlékü ajánlalot^elle a consor- 
tiuinnak, hogy azon térekei, melyeket a vonal a varos köz­
vagyonán fut át ingyen engedi ál. Nem megvetendő ajánlat 
mert a vonal mintegy két mertföld bosszúságban halad ál 
a város közvagyonán.

— Beszterezén közelebbről nyilaiéit meg egy 
földmivelési iskola. Sajnálni lehet, bogy a környékbeliek 
igen nehezen veszik rá magukat arra, hogy gyermekeiket 
e közhasznú intézetbe járassák. Eddig meg csalt 5 tanít­
vány jelentkezett, és pedig 3 a vidékről és 2 a városból.

—- S z é k e I y n é n e k, az első magyar színésznők 
közül egyik legjelesebbnek, ki Kolozsvári van eltemetve, 
a kolozsvári joghalgató ifjúság síremléket akar emelni. 
Székelyné a magyar színészeinek egyik oiling» volt, kiről 
a mai koraggai oly elragadtatással beszelnek mint a firan- 
cziák a magok Rarheléröl, sitinek a magyar színészet ko­
rul kétségtelenül nagy érdemei vannak — méltó e Itegye- 
leles megemlékezésre.

— II o in á n n é; p b a b o n a. A „Magyar Polgár“-ban 
olvassuk: F. -Szállás községben, nem messze Hátszegtől 
történt a napokban következő eset: Nehány héttel ezelőtt 
kiütvén a környéken a marhavész, a parasztok elhitették 
egymással, hogy a temetőkből ered Ennek következtében 
megegyeztek abban, hogy valamennyi holt-testet kiássák, 
azoknak fejeit lemetszik s arczezal a föld felé fordítva is­
inél betemetik. A határozat végre is hajtatott, s miilön egy 
környékbeli tisztes család a temetőbe ment, hogy egyik, 
kevéssel előbb meghalt tagjának sírját virágokkal díszítse 
föl, a parasztok épen a megboldogult hullája megcsonkí­
tásával foglalkoztak. Elképzelhetni, minő kínos érzelme­
ket ébreszthetett föl a szegény családtagokban e borzasztó 
látvány szemlélése! A hatósághoz lett jelentés folytán ki- 
halgallatván az illetők, bebizonyult, hogy a borzasztó tett 
elkövetésében maga a falusi lelkész, sőt a nép ösztönzé­
sére a bíró is részt vett.

A nyíregyházi gabnacsarnoklian
jegyzőkönyvileg beigtatottterményáruk o. értékben.

1
Alsó ausztriai mérő szerint

május .11

bt j| I M- g

Buza — — — — 3.50—4.75
Kétszeres — — — — 2.70 2.80
Rozs — — — — 2.70—2.80
Árpa serfőzésre — — — -- .--- .---

,, táplálékra — — 2.10—2.20
Zab — — — — 1.75—1.80
Kukoricza — — 2.50—2.60
Bab — — — — 2.75—3.50
Köles — — — — 2.35—3.50
Bükköny — — — 3—3.50
Mák — — — — --------- e----
Repczc — — — — 5.50 5.80
Len mag — — -—• — 5.75—6.75
Olaj _ _ _ _ 27.50—28.
Szesz, magyar ilcze — — 19A-20 ,/»

Bécsi távirati börze-tudósítás, május 14.
5% melalliques 0.70 — 5n/0 melalliques máj. és 

nov. kamattal 0.70 — 5% nemzeti kölcsön 09.75 —
4800—<1 iki államkölcsön 90.00 -— Bankrészvények 722 
— Hitelrészvények 251.30 —- London 123.80 — Ezüst 
121. — Cs. kir. arany 5.80f,/lo.

Felelős szerkesztő:
Szabó Antal.
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magyar királyi államvasut Miskolci-hatvani vonalának megnyitása napjától kezdve további rendelésig.
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tuti. 8 — l este 7 30 reggel 2 Arad . , . ind. 12 26 délül Ilii 8 47 aste
6 1 30 re/gel 5 18 este =- -X ( sahn . . 2 : 1 »1 1 1 2,3 ejjel
9 ! 24 I 8 10 'o Mező 7nr „ 3 43 1 1 1 5 11

101 16 délelőtt 9 47
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éjjel Szolnok „ 5 1 __ 17 4 31 reggel
1 t 29 1 1 t 40 Czegled erk. 5 48 este 5 50 11

1 9 délután 2 36 reggel Post. . . . ,, 8 40 „ 8 40 V
él k. 2 52 5 11 ti ties , . . 6 1 18 reggel () 42 este

OM perez 1 mire 8* 1 óra ipiN'17, 1 naprész ■ti ;-a óra 1 perez napres* j úrit | perez naprész

8 este 7 30 reggel -3ti Nagyvárad . ind 11 — délelőtt 8 12 este
6 34 reggel 5 17 este te ^ B.-Újfalu . . . ,, 12 — délben 9 50 S 1
9 39 8 --- I’iisp.-l.adáoy érk. 12 55 délután 11 15 ejjel
2 7 délután 12 40 éjjel Cr.egté.il. . . ,, 5 33 ,, 5 35 reggel
3 7 2 17 reggel Fest............... ,, 8 40 este 8 40 „

4 15 „ 4 8 n 1 u £ ttées .... .. 6 18 reggel 6 42 este

Válna csatlakozások.
i, A) A CzeglédrŐl reggeli óra 11

perezkor megérkező vonat, a Károly leli érvárra reggeli ti 
óra 12 perezkor induló vonathoz.

IS) A Károlyfehérvárról délelőtt 11 óra 50 perezkor 
megérkező vonat a Czeglédre délután 12 óra 2(i perezkor 
induló vonathoz.

MM• Mjadánijhttn. A) A CzeglédrŐl
délutáni 1 óra 8 perez és Kassáról 1 óra 32 perezkor meg­
érkező vonatok, a Nagyváradra délutáni 2 óra 7 perczkoi 
induló vonalhoz.

B) A Czeglcdröl éjjeli 11 óra 57 perez és Kassáról 
11 óra 31 perezkor megérkező vonalok a Nagyváradra 12 
óra 40 perezkor éjjel induló vonathoz.

C) A Nagyváradról délutáni 12 óra 45 perezkor meg­
érkező vonat a délutáni Kassára 1 óra 33 perez és Czegléd­
re 1 óra 57 perezkor induló vonatokhoz.

I)) A Nagyváradról éjjeli 11 óra 15 perezkor meg­
érkező vonat az éjjel Czeglédre 11 óra 57 perezkor és Kas­
sára 12 óra 21 perezkor induló vonalokhoz.

JTZZ. JMixkofiZon. A) A CzeglédrŐl délután 7 
óra 4 perez és Kassáról 7 óra 19 perezkor megérkező vo­
natok, a Pest és Hatvan este 8 órakor induló vonathoz.

B) A Kassáról reggeli 7 óra 35 perez és CzeglédrŐl
7 óra 45 perezkor megérkező vonatok a Hatvan és Pestre 
reggel 8 óra 15 perezkor induló vonathoz.

C) A Pest és Hatvanról reggel 7 óra 25 perezkor 
megérkező vonat, n Czeglédre 7 óra 55 perez, Kassára
8 óra 20 perezkor reggel induló vonatokhoz.

D) A Pest és Hatvanról délután 2 órakor meg­
érkező vonal a Kassára 2 óra 45 perez és Czeglédre 2 óra 
55 perezkor elinduló vonathoz csatlakoznak.

Az igazgatóság,
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v.zimzett legelső
íiiNZonriilia gyári raktárSmn

váczi-utczában Pesten
kapható a legiilesúh!) árakon s legnagyobb választékban

iniII<1 viiiit*mii 1»ás/ Ivlivriivmülik i<>rli«i Ív, liiil*
gy<»k óm gy vrm v k vlt szám ára.

Férfi-ingek, nmiburgi, irlandi vagy hollandi vászonból, 
darabja 2 fi. 50 kv. 3 ft., 3 ft. 50 kr., 4 ft. 50 kr., 
5 fl. 5 ft. 50 kr, G ft. G ft. 50 kr, 7 ft. 8 ft. 10 ft, 12ft. 

Férfi színes ingek, 1 ft. 50 kr., 1 It. 80 kr., 2 ft.,
2 ft. 50 kr., 3 ft.

F é r fi p a m u t m a d a p o 1 a n inge k, 1 It. 50 kr. 1 It.
75 kr. 2 ft., 2 ft. 50 kr„ 3 ft., 3 ft. 50 kr., 4 ft, 

Férfi gatyák, magyar, félmagyar és Franczia mintá­
ban, fél vászonból 1 ft. 10 kr., 1 ll. 50 kr., t It 55 
kr., 1 ft. (Hl kr., valódi vászonból 1 ft. 75 kr.. 2 fi. 

2 ftf 25 kr. 2 fi. 50 kr., 3 ft., 3 ft, 50 kr.
Fér fi-ga Hero k, kézelők, divatos nyakkötők, harisnyák 

és minden fajú vászonésbatiszt zsebkendők s esernyők. 
Hölgy vászon i n g e k, sima 2 fi, 25 kr. 2 11. uO kr. 3 ll.

3 ft. 50 kr. 4 ft. 5 ft, hímzett 3 ft. 3 ft. 50kr. 4 ft. 4 ft. 50 
kr. 5—14 ftig, a legújabb franczia mintában 4 ft. 1 
ft. 50 kr. 5 ft. G ft, 7 ft, 8 ft. 9 ft, 10 ft.

Hölgy francain derék-fii ző, 1 fl. 50 kr., 2. It.
50 kr., 3., 50 kr., 4 ft.. 4 fl. 50 kr.

Hölgy per ká 1 - corse11ek. 1.85.,2.20.. 2 25.. 2.50., 
2. 75., 3., 3.50., 4,4.50 5. (>. 12 ft.

Hölgy a 1 s ós zo kn y ák, krinolinok. lószőrszoknyák, 
hölgy alsószoknyák, stb.
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mind azokra nézve kik a perezre pontosan igazított 
elegáns zsebórát vásárolni kívánnak.

Az órákért k< zesség válíaltaUk.
0 li i u a o z ti s t 7. s v1) ó r a j> latosan járó mű v<4 a való 

di ezüsttől sem szia. sem tartósságra nézve meg m m Un 
lönböztcthvtő. 1 darab ára csak 3 ft. !)() kr. íiriomabb 4 lit 
70 kr.

T n Imi - a r a n y ó r a ugyan ily művel és a valódi arany 
hoz hasonló d,.rabja 4 lit GO kr. finomabb 5 írt,

F z ű s t c b r o n o m éter ó r a legfinomabb, tűzben ara­
nyozott, kettős fedél és kristály üveggel, egy valódi talmi 
arany.ánczczal és medaillonnal; az i g) ültévé csal; 10 Irt. 
50 kr.

K z ü s t c li r o ti o m é f e r ó r a < gyes f. dél és k ristály- 
ilveggel finoman aranyozva láncz es nn daillonnal egyiit- 
téve 15 irt.

F z ti s t henger ó r a tűzben aranyozva nickel művel 
láncz és medailotmal 14 írt. 1 ti fit. 18 ü t.

Azonkívül minden más fajú ó ák 
V a 1 ó d i talmi a r a ny ó r a 1 á n c z o k a valódi ara in ­

tól meg nem különböztethetők 1, 1.30, 1.00,2, 2 50,3, 
3.50 4, 4.50, 5. 50.

Ifi Nyak lánc zok 1.GO, 2.30, 2.50,3.50. 1.50 5, G, 7,8.
(■ Fcgí i n o m a b b sa 1 o u é b r es z t ő ó r á k 1.50, 2

\ ts.iiI<lvmv8e> <‘k illám éi inellell tiii'lénneli 
levellezés itiiiiili'i) hazai iiyvlvvn.

Glattau N.
első bécsi óraraktára, Wien, Kärntnerstrasse 51 

Palais Todesco.
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A tokaji kincstári állandó Tisza híddal és a rakamazi kincstári töltés nttal egybe­
kötött vámszedési jog a felsőbb jóváhagyás I' rilartásával három vagy hal évre folyó 
évi Május hó 19-ik napján reggeli 9 órakor a tokaji uradalmi liszllarlóság irodájában 
megtartandó nyilvános szóbeli második árverésen haszonbérbe fog adatni Az aján- a legújabb ízlés sze int és eglarlósabban elkészítve:

Férfi ruha
1. egész öltöny szövetből 12írttól kezdve 
1. egész öltöny mosható 6 fiitól kezdve.

lőtt haszonbér! összegnek KV-v I mint bánat pénzzel terhelt s a kellő felírással 
(ellátott, lepecsételi bélyeg jégv es írásbeli ajánlalak , melyekben ajánlattevőnek 
azon nyilatkozata, miszerint az árverési és szerződési feltételeket jól ismeri, és noygy/nite ° y61*114éltVllIllik kaphatók, 
magát azoknak aláveti, világosan kijelentendő, s az ajánlott haszonbéri összeg 
számokkal és belükkel kiírandó, a szóbeli árverés megkezdése előtt szinte elfogadtat­
nak. — Utóajánlatok figyelembe nem vétetnek.

Az árverési és szerződési feltételek alólirt tisztartóság irodájában a délelőtti 
órákban megtekinthetők. 2 3

Tokaj, april hó 25. 1870. M. kir. urad. tiszttartóság
:^xx\A
I1

Schwarz Z.
ruha raktárában Nyíregyházin a Kohiiiczlele házban.

2 3

-TAUCUVUldJ ^ödVdUy Ld.Mll
P|Moderateur lámpa-olaj 
^Petroleum (amerikai) 
gLigorin
||Parafin és Stearin gyertya

E (N 518* 54'58 és It ék)
'JjGépolaj (olaszorr.xági faolaj) Kátrány (veres és fekete, tetőze-|| 
^Kenőolaj (savanytalan repeczeolaj) tek festésére)

Szurok 
Gyanta
Knfsteini Cement 
Gyapjumosószer 
Gáliczkö

Ansei gabmi-XNiikök

|és egyéb czikkek legjobb minőségben és legjutányosabb áron kaphatók

Sinnes* llfwrfi;;
|| kereskedésében, Pest, Váczi-út 58-dik szám. Hálássá-féli* ház közelében. ™ 

Mindenféle lóhere, takarmány répa és egyéb vctőniagva-í™ 
kát kívánatra bizoinányképen díjmentesen vásárlók be a legb­
első kézből s eredeti számlákkal szolgálok.

^Árjegyzékek bérinentesen küldetnek. Levelezés magyar,

fritter ff
Alólirt tiszteiéi tel értesítem a helybeli és vidé­

ki t. ez. megbízóimat, hogy eddig a Selyem-utczán 
847-ik számú háznál volt lakásomat és

f. évi ápril 24-től kezthe, az orosz-ulezai 5f) 1-dik 
számú házba tettem át.

Mint eddig, úgy ezután is minden e szakba vágó munkát (el­
vállalok ; s legfőbb törekvésem leenrf, jutányosság és pontosság ál­
lal I. megbízóim bizalmát továbrn is kiérdemelhetni.

Nyíregyházán, 1870. april havában.

AinlrsiNeNÜ* .lózNcf. lakatos mester.

Jármy József eszenyi erdeje 400 db sertés 
számára, nyári legeltetés végeit, folyó évi nyá­
ron akár sommásan, akár szeri és számra kiadó. 

Értekezhetni a tulajdonossal Eperjeskén.
3—3

RJ* CnÁtliy Károly liimló i n laJ<louo*

IJiruetinény.
Kis-Varda város, és határában, egy belső úri és cseled lak, kert, 

szárazmalom s 400 hold szántó és kaszál ló külső birtok: 1870. decz. 
31 -töl 0 évre haszonbérbe alnlirt megbiz ill ügyvéd állal ugyan ott ki­
adandó. Kelt Kis Várda april 1*. 1870. Harsány! Menyhért,
2 3. k és v. ügyvéd.

Debrerzen l87o. Nyomatott ;t város könyvnyomdájában
m


